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1. DÔLEŽITÉ: 
Pred použitím si vždy starostlivo prečítajte návod na použitie. 
Túto príručku si môžete stiahnuť z našich webových stránok 
www.sogo.es 
Tieto pokyny si uschovajte na budúce použitie. 

2. Bezpečnostné pokyny pre používateľov 

GENERAL PRECAUTIONS 

Všeobecné bezpečnostné opatrenia pri používaní elektrických zariadení 

• Nepoužívajte spotrebič na iné účely, než je opísané v tomto návode. 
• Spotrebič nepoužívajte ani neskladujte vonku. 
• Spotrebič vždy pokladajte na rovný a rovný povrch. 
• Tento výrobok je určený na vnútorné, nepriemyselné, nekomerčné a iba na použitie v 
domácnosti. Nepoužívajte ho vo vonkajšom prostredí ani na iné účely. Nesprávne použitie 
alebo nesprávne zaobchádzanie môže spôsobiť problémy so spotrebičom a spôsobiť zranenie 
používateľa. 
• Prístroj sa smie používať iba na určený účel. Za škody vzniknuté v dôsledku nesprávneho 
použitia alebo nesprávnej manipulácie nepreberáme žiadnu zodpovednosť. 
• Pred zapojením spotrebiča sa uistite, že napätie uvedené na výrobnom štítku zodpovedá 
napätiu v sieti. 
• Ak spotrebič nepoužívate, vždy vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Nenechávajte zapnutý 
spotrebič bez dozoru. 
• Pri používaní spotrebiča deťmi alebo v ich blízkosti je nutný prísny dohľad. 
• Pred čistením alebo uskladnením spotrebiča ho vždy odpojte od elektrickej siete a nechajte 
vychladnúť. 
• Zariadenie nie je úplne odpojené od zdroja napájania ani po vypnutí. Ak ho chcete úplne 
odpojiť, odpojte ho od sieťovej zástrčky. 
• Spotrebiče nie sú určené na ovládanie pomocou externého časovača alebo samostatného 
systému diaľkového ovládania. 
• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných aplikáciách, ako sú napr. 

• kuchynské priestory pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných pracovných 
prostrediach; 

• poľnohospodárske usadlosti; 
• klientmi v hoteloch, moteloch a ďalších obytných priestoroch; 
• prostredie typu nocľah s raňajkami 

Obmedzenia používania, aby nedošlo k zraneniu osôb 

• Nenechávajte spotrebič v prevádzke bez dozoru. 
• Tento spotrebič neumiestňujte ani nepoužívajte v blízkosti zdrojov vody. 
• Spotrebič a jeho napájací kábel nestavajte na horúce povrchy (napr. platničky sporáka) alebo 

http://www.sogo.es/


do ich blízkosti, ani ich nepoužívajte v otvorenom ohni. 
• Nenechávajte napájací kábel visieť na ostrých hranách a chráňte ho pred horúcimi 
predmetmi a plameňmi. Neomotávajte kábel okolo spotrebiča a neohýbajte ho. 
• Nikdy nepoužívajte príslušenstvo, ktoré nie je odporúčané výrobcom. 
• Použitie príslušenstva, ktoré nie je odporúčané alebo predávané výrobcom spotrebiča, môže 
spôsobiť požiar, úraz elektrickým prúdom alebo zranenie osôb. 
• Ak chcete vybrať zástrčku zo zásuvky, urobte to za samotnú zástrčku, a nie ťahaním za 
kábel alebo samotný spotrebič. 
• Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, uistite sa, že máte pred zapojením alebo 
odpojením suché ruky. 
• Prístroj nepoužívajte s mokrými rukami, na vlhkých podlahách alebo vo vlhkom prostredí, 
hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. 
• Pri používaní spotrebiča dbajte na to, aby sa napájací kábel nezachytil alebo nestlačil. 
• V záujme ochrany pred nebezpečenstvom úrazu elektrickým prúdom nenechajte motorovú 
jednotku, kábel ani zástrčku navlhnúť. 
• Pri manipulácii s elektrickými spotrebičmi buďte opatrní, pretože povrch topného telesa je 
po použití vystavený zvyškovému teplu. Akékoľvek nesprávne použitie môže spôsobiť 
potenciálne zranenie používateľa a môže poškodiť spotrebič. 
• Nedotýkajte sa vonkajšieho povrchu spotrebiča, pretože sa môže počas prevádzky veľmi 
zahriať. Namiesto toho používajte rukoväť alebo rukavice. 
• Nikdy neponárajte spotrebič ani zástrčku do vody alebo inej tekutiny. V prípade pádu 
spotrebiča do vody ho pred opätovným použitím okamžite odpojte od elektrickej siete a 
odneste na opravu do autorizovaného servisu. 
• Spotrebič nepoužívajte, ak spadol na podlahu, ak sú na ňom viditeľné známky poškodenia 
alebo ak z neho tečie. 
• Ak je kábel alebo zástrčka poškodená, spotrebič nepoužívajte. V prípade poškodenia kábla 
ho smie vymeniť iba výrobca, jeho servisný zástupca alebo podobne kvalifikované osoby, aby 
sa predišlo nebezpečenstvu. 
• V prípade poruchy spotrebiča alebo akéhokoľvek jeho poškodenia odovzdajte spotrebič 
najbližšiemu autorizovanému servisu na kontrolu, opravu alebo nastavenie. 
• V prípade hardvérových problémov sa nepokúšajte výrobok opravovať sami. Opravy by 
mali vykonávať iba kvalifikovaní technici. 

Obmedzenia použitia u detí a starších osôb 

• Spotrebič nesmú používať osoby (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo osoby s nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami, pokiaľ 
im nebol poskytnutý dohľad alebo neboli poučené. 
• Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa so spotrebičom nehrali. 
• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
• Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú 
pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú súvisiacim 
nebezpečenstvám. 
• Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti, pokiaľ nemajú viac ako 8 rokov a 
nie sú pod dohľadom. 
• Spotrebič a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 

Pokyny, ktorými je potrebné sa riadiť pri používaní spotrebiča 



• Spotrebič je vybavený uzemnenou zástrčkou. Uistite sa, že je zásuvka vo vašom dome dobre 
uzemnená. 
• Dávajte pozor, aby ste sa nepopálili parou. 
• Nedotýkajte sa horúceho povrchu spotrebiča (napr. parnej tyče a varného filtra počas 
používania). Používajte rukoväť alebo gombíky. 
• Kávovar nenechávajte pracovať bez vody. 
• Neodstraňujte kovovú nálevku, keď spotrebič varí kávu alebo keď z kovovej nálevky uniká 
para a horúca voda, a pred vybratím kovovej nálevky zaistite uvoľnenie tlaku v nádržke na 
vodu. 
• Pred zložením krytu nádrže alebo kovovej nálevky uvoľnite tlak pomocou parnej tyčinky. 
• UPOZORNENIE: Plniaci otvor nesmie byť počas používania otvorený. 
• VAROVANIE: Možnosť poranenia pri nesprávnom použití. 
• VAROVANIE: vysoké riziko popálenia! Nedotýkajte sa horúcich častí kávovaru. 
• Kávovar nesmie byť umiestnený v uzavretej skrinke. 
• Počas používania sa kávovaru nedotýkajte ani s ním nehýbte. 
• Kávovar nikdy nepoužívajte v prostredí s vysokou teplotou, vysokým magnetickým poľom a 
vlhkosťou, neumiestňujte ho na horúci povrch alebo vedľa ohňa či iného elektrického 
spotrebiča, napríklad na hornú časť chladničky, aby nedošlo k jeho poškodeniu. 
• Ak spotrebič hlási poruchu, nikdy spotrebič neovládajte, nevkladajte do varnej nádoby cudzí 
predmet. 
• Nikdy nepoužívajte na čistenie varného komponentu čistiaci prostriedok alebo horúcu vodu, 
aby nedošlo k nedostatku mazacieho oleja v prevádzkovom komponente a k jeho deformácii 
vplyvom vysokej teploty. 
• Aby ste pri používaní tohto výrobku zabránili preťaženiu obvodu, nepoužívajte na tom istom 
elektrickom obvode iný výrobok s vysokým príkonom. 
• S týmto výrobkom je dodávaný krátky napájací kábel. Predlžovací kábel sa na použitie s 
týmto výrobkom neodporúča, ale ak je nutné ho použiť: 
• Označená elektrická menovitá hodnota šnúry musí byť minimálne rovnaká ako pri výrobku. 
• Predlžovaciu šnúru usporiadajte tak, aby nevisela na mieste, kde sa o ňu dá zakopnúť alebo 
za ňu neúmyselne zatiahnuť. 

ČISTENIE A ÚDRŽBA 
Podrobnosti o čistení povrchov, ktoré prichádzajú do styku s potravinami, nájdete v časti 
Čistenie a údržba. 

3. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
Napätie / Frekvencia / Power 
AC220-240W / 50-60Hz / 1350W 

Tento výrobok je v súlade s nariadením EÚ 2023/826 podľa smernice 2009/125/ES o 
požiadavkách na ekologický dizajn. 
Spotreba energie vo vypnutom stave: <0.5W 
Spotreba energie v pohotovostnom režime: <0.5W 
Doba, po ktorej výrobok prejde do režimu vypnutia: 20 mins. 

4. POPIS DÍLOV 



1. Kryt vodnej nádrže 
2. Nádrž na vodu 
3. penový nastavovací gombík 
4. Penový sústruh 
5. Nádrž na mlieko 
6. Ovládací panel 
7. Podložka 
8. Odkvapkávacia miska 
9. Filter s 1 snímkou 
10. Filter pre 2 snímky 
11. POD filter 
12. Portafilter 
13. Rukoväť portafiltra 
14. Rukoväť kapsulového filtra 
15. Držiak kapsuly 
16. Kapsulový filter 
17. Lyžička na kávu a pechovadlo 

5. OVLÁDACÍ PANEL 
1. ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ 
2. Espresso Cool 
3. Espresso 
4. 2xEspresso 
5. Long 
6. Americano 
7. Cappuccino 
8. Latte 
9. Napeňovač mlieka 
10. Clean 

6. NÁVOD NA POUŽITIE PRED PRVÝM POUŽITÍM 
1. Uistite sa, že je kávovar vypnutý a odpojený od hlavného napájania. 
2. Držte rukoväť na prenášanie nádrže na vodu a vytiahnite nádrž na vodu nahor. 
3. Naplňte nádrž čerstvou a studenou vodou. NEPREKRAČUJTE značku maximálnej 

hladiny podania “MAX”. 
4. Znovu vložte nádržku na vodu a uistite sa, že je správne umiestnená. 
5. Vložte filter do portafiltra a zaistite portafilter do varnej hlavy. Posuňte rukoväť 

smerom doľava a potom otáčajte rukoväťou doprava, kým sa nezablokuje. Uvoľnite 
rukoväť, portafilter musí správne zapadnúť do sparovacej hlavy a smerovať dopredu 
pod uhlom 90°. 

6. Umiestnite jednu kávu espresso na odkvapkávaciu misku pod výlevku kávy. 
7. Zapojte spotrebič do elektrickej zásuvky a stlačte tlačidlo ON/OFF, všetky 

ukazovatele sú stabilné. 
8. Do šálky na espresso začnite nalievať horúcu vodu; po naplnení vodu vylejte. 
9. Tento postup zopakujte 2-3-krát a kávovar je teraz pripravený pripraviť čerstvú kávu 

espresso podľa vašich požiadaviek. 



Poznámka: Pred každým použitím / doplnením nádržky na vodu vypustite vzduch z potrubia, 
aby nedošlo k nemožnosti prípravy kávy. 

1. Naplňte nádržku na vodu a zapnite napájanie. 
2. Stlačte tlačidlo CLEAN. 
3. Počkajte, až voda vytečie z nádržky na mlieko. (cieľom je vypustiť vzduch z potrubia, 

najprv ho naplňte vodou) 
4. Stlačte znovu tlačidlo CLEAN, aby sa proces zastavil. 
5. Stlačte tlačidlo na prípravu kávy. 

PLNENIE NÁDRŽE NA VODU 

Naplňte nádrž vodou. Môžete ju naplniť buď pohárom, alebo ju vybrať zo spotrebiča a potom 
ju naplniť pod kohútikom. Ak ste ju zo spotrebiča vybrali, aby ste ju naplnili vodou, uistite sa, 
že je pevne na svojom mieste. 

Naplňte nádobu požadovaným množstvom vody a dbajte na to, aby nepresahovala značky 
MAX. Do nádoby na vodu plňte iba studenú vodu. 

Zatvorte veko nádržky na vodu a vložte ju späť do prístroja. Uistite sa, že je pevne na svojom 
mieste. 

PLNENIE NÁDRŽE NA MLIEKO 

Ak plánujete prípravu cappuccina alebo latté, vyberte z prístroja nádobu na mlieko, otvorte 
veko a nalejte do nej množstvo studeného mlieka, ktoré predpokladáte, že budete potrebovať. 
Uistite sa, že sa množstvo mlieka pohybuje v rámci značiek MAX. 

Vložte nádobu na mlieko späť do prístroja a uistite sa, že je pevne na svojom mieste. 

Poznámka: Môžete použiť druh plnotučného mlieka a mrazeného mlieka. 

PRÍPRAVA KÁVY ESPRESSO PRVÝKRÁT: 

1. Vložte filter do portafiltra. Pomocou priloženej odmerky naplňte práškové espresso do 
varného filtra. Na prípravu dobrého espressa je okrem druhu kávy a stupňa mletia 
kávy rovnako dôležitý aj kontaktný tlak v sparovacom filtri. Preto vždy dbajte na to, 
aby bol filter na espresso čistý a neobsahoval žiadne zvyšky prášku. 

• Ak je mletie príliš jemné, dochádza k nadmernej extrakcii a horkosti a na povrchu sa 
objavujú škvrny a nerovnomerný krém. 

• Ak je mletie príliš hrubé, voda prechádza príliš rýchlo a na vrchole espressa je 
nedostatočné množstvo krému. 

• V prípade potreby pridajte ďalší espresso prášok tak, aby bol sparovací filter 
naplnený. 

• Práškové espresso opäť stlačte pechovadlom. 
• Očistite okraj od prebytočnej kávy, aby ste zaistili správne uloženie pod sparovacou 

hlavou a zabránili úniku. 
• Stlačenie prášku espressa je dôležitým procesom prípravy espressa. 



• Ak je sila espressa veľmi silno stlačená, espresso bude pretekať pomaly a bude v ňom 
viac smotany. 

• Ak sila espressa nie je stlačená príliš silno, espresso pretečie rýchlejšie a bude menej 
krému. 

2. Upevnite portafilter do varnej hlavy. Posuňte rukoväť smerom doľava a potom 
otáčajte rukoväťou doprava, kým sa nezabezpečí. Uvoľnite rukoväť, portafilter musí 
pevne dosadnúť do varnej hlavy a smerovať dopredu pod uhlom 90°. 

3. Pri použití väčšej šálky na prípravu latté obráťte podstavec na šálky. 
Poznámka: Pri príprave cappuccina alebo latté dbajte na to, aby bola páčka trubice na 
napeňovanie mlieka nastavená tak, aby bol koniec trubice na napeňovanie mlieka vo 
vnútri šálky. 

4. Po zapojení do siete stlačte tlačidlo ON/OFF, všetky indikátory sú stabilné. 

PRÍPRAVA RÔZNYCH DRUHOV KÁVY POMOCOU DIGITÁLNEHO 
DISPLEJA 

1. Cool Espresso (filter na 1 dávku): Výstupná kapacita je približne 60 ml (+/-30 %). 
Tip: Na dosiahnutie najlepšieho výsledku používajte vždy ľadovú vodu. 

2. Jednorazové horúce espresso: stlačte tlačidlo, kontrolka bliká, čo znamená, že sa 
kávovar predhrieva. Keď kontrolka prestane blikať a zostane trvalo svietiť, je kávovar 
pripravený na prípravu kávy a nalievanie kávy. Výstupná kapacita je približne 50 ml 
(+/-30 %). 

3. Dvojitá dávka horúceho espressa: stlačte tlačidlo, kontrolka bliká, čo znamená, že sa 
kávovar predhrieva. Keď kontrolka prestane blikať a zostane trvalo svietiť, je kávovar 
pripravený na prípravu kávy a nalievanie kávy, kapacita výdaja je približne 80 ml (+/-
30 %). 

4. Americano (filter s 1 ranou): stlačte tlačidlo, kontrolka bliká, čo znamená, že sa 
prístroj predhrieva. Keď kontrolka prestane blikať a zostane trvalo svietiť, je prístroj 
pripravený na prípravu kávy a nalievanie kávy, výstupná kapacita je približne 120 ml 
(+/-30 %). 

5. Dlhý (2-snímkový filter): stlačte tlačidlo, kontrolka bliká, čo znamená, že sa prístroj 
predhrieva. Keď kontrolka prestane blikať a zostane trvalo svietiť, je prístroj 
pripravený na prípravu kávy a na jej zalievanie. Espresovač sa automaticky zastaví po 
90 sekundách (vydá približne 300-400 ml kávy). 
Poznámka: Ak chcete uvariť menej kávy, než je prednastavené množstvo, stlačte 
počas procesu varenia tlačidlá FUNKCIE, aby sa proces varenia zastavil, keď je 
dosiahnuté požadované množstvo kávy. 

6. Cappuccino (filter na 1 snímku): Pred prípravou cappuccina upravte množstvo 
napeňeného mlieka podľa potreby posunutím otočnej tyče na napeňovanie dopredu pre 
viac peny a dozadu pre menej peny. Jedným stlačením tlačidla Cappuccino pripravíte 
jedno cappuccino. Prístroj začne pripravovať cappuccino podľa vašej voľby, výstupný 
objem je približne 120 ml (+/-30 %), vyrobený dodaním mlieka (približne 80 ml), po 
ktorom nasleduje espresso (približne 40 ml) pridané priamo do šálky, naraz sa 
pripravuje iba jedna šálka. 

7.  
8. Latte (filter na 1 snímku): Pred prípravou Latte nastavte množstvo napeňeného 

mlieka podľa potreby posunutím otočnej tyče na napeňovanie DOPREDU PRE 
VIAC PENY A DOZADU PRE menej peny. Jedným stlačením tlačidla Latte 
pripravíte jedno Latte. Kávovar začne pripravovať Latte podľa vašej voľby. 



výstupný objem je približne 160 ml (+/-30 %), pripravuje sa dodaním mlieka 
(približne 120 ml), po ktorom nasleduje espresso (približne 40 ml) pridané 
priamo do šálky, vždy sa pripravuje iba jedna šálka. 
Poznámka: Intenzitu peny je možné nastaviť počas cyklu varenia. 

Napeňovač mlieka: Prístroj môžete použiť aj iba na prípravu mliečnej peny. Stlačením 
tlačidla MILK FROTHER môžete do nápoja pridať viac peny alebo pripraviť mliečnu penu 
pre iný nápoj, napríklad horúcu čokoládu, chai latte a pod. Zhruba po 20 sekundách sa 
automaticky zastaví. 

PRÍPRAVA KÁVY V KAPSULIACH: 

1. Vložte kapsulu do kapsulového filtra a potom ju pevne stlačte, vložte kapsulový filter 
do kapsulového portafiltra, pevne zafixujte portafilter v prístroji otočením doprava, 
kým nebude v polohe LOCK. 
Poznámka: Je kompatibilný s NESPRESSO®y STARBUCKS® by NESPRESSO® 
AND UCC CAPSULES. 

2. umiestnite horúcu šálku s 1 dávkou (vlastná šálka) na odnímateľnú poličku na šálky. 
3. Po dokončení predhrievania sa dotknite tlačidla 1-shot espresso, chvíľu počkajte a 

káva začne vytekať. 
4. Po dokončení prípravy kávy stlačte tlačidlo napájania, všetky kontrolky zhasnú a 

kávovar prestane pracovať, vaša káva je teraz pripravená. 
5. Kovový portafilter môžete vybrať otočením doľava a potom vysypať kapsulový filter. 
6. Nechajte ich úplne vychladnúť a potom ich opláchnite pod tečúcou vodou. 

PO PRÍPRAVE NÁPOJOV S MLIEKOM 

• Po dokončení prípravy nápoja s mliekom môžete nádržku na mlieko uložiť do chladničky 
(pozri obrázok) alebo zvyšné mlieko zlikvidovať. 

7. ČISTENIE A ÚDRŽBA 
Počas čistenia kávovar vypnite a vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Žiadnu časť kávovaru 
neponárajte do vody ani do inej tekutiny. Na čistenie stačí kávovar utrieť čistou vlhkou 
handričkou a pred uložením ho osušiť. 

ČISTENIE FILTROV, DRŽIAKA PORTAFILTRU A VARNEJ HLAVY 

• Filtre z nehrdzavejúcej ocele je potrebné dobre čistiť. Držiak portafiltru je potrebné ihneď 
po použití opláchnuť pod vodou, aby sa odstránili zvyšky kávy. 
• Pravidelne prelievajte kávovar s nasadeným držiakom na portafilter, ale bez mletej kávy, 
aby ste vypláchli zvyšky kávy. 
• Na čistenie musíte použiť vlhkú čistú handričku a dobre utrieť vnútro sparovacej hlavy, aby 
ste odstránili zvyšky kávy. 

ČISTENIE VONKAJŠIEHO KRYTU/OHRIEVACEJ DOSKY ŠÁLKY 

Na čistenie vonkajšieho krytu nepoužívajte žiadne bežné ani drsné čistiace prostriedky. Na 
čistenie vonkajšieho krytu a ohrievacej dosky šálok používajte iba mäkkú a vlhkú handričku. 



ČISTENIE STOJANA NA ODKVAPKÁVACIU MISKU 

Vyberte stojan na odkvapkávanie, často čistite a vyprázdňujte malý stojan, najmä keď je 
odkvapkávacia miska plná. Stojanček možno umyť a dôkladne opláchnuť v teplej mydlovej 
vode. Používajte neabrazívny umývací prostriedok (nepoužívajte abrazívne čistiace 
prostriedky, podložky alebo utierky, ktoré môžu povrch poškriabať). 

ČISTENIE ODKVAPKÁVACEJ MISKY 

Po vybratí stojana vyberte odkvapkávaciu misku. Vyčistite ju mäkkou a vlhkou handričkou 
(nepoužívajte žiadne drsné čistiace prostriedky alebo drôtenky). 

POZNÁMKA: Žiadne diely ani príslušenstvo neumývajte v umývačke riadu. 

ČISTENIE MINERÁLNYCH USADENÍN 

1. Aby ste zabezpečili efektívnu prevádzku kávovaru, čisté vnútorné potrubie a špičkovú 
chuť kávy, mali by ste každé 1-2 mesiace vyčistiť usadeniny minerálov. 

2. Naplňte nádržku vodou a odstráňte vodný kameň na úroveň MAX (pomer vody a 
odstraňovača vodného kameňa je 4:1, podrobnosti pozri návod na použitie 
odstraňovača vodného kameňa. Použite “domáci odvápňovač”, namiesto odvápňovača 
môžete použiť kyselinu citrónovú (možno získať v drogérii alebo lekárni) (sto dielov 
vody a tri diely kyseliny citrónovej). 

3. Podľa programu predhrievania vložte kovovú nálevku (bez kávového prášku) a karafu 
(džbán). Uvarte vodu podľa pokynov “PREDHRIATIE”. 

4. Stlačením tlačidla napájania prístroj zapnite, stlačte ľubovoľné funkčné tlačidlo a 
nechajte vytiecť vodu. Uistite sa, že je umiestnená veľká kanvica. 

5. Reštartujte jednotku a opakujte kroky najmenej trikrát. 
6. Potom stlačte a uvoľnite tlačidlo káva/para do polohy Max, keď sa rozsvieti zelená 

kontrolka, stlačte ovládacie tlačidlo čerpadla do dolnej polohy na varenie, kým 
nezostane žiadny odvápňovač. 

7. Potom začnite variť kávu (bez kávového prášku) s vodou z vodovodu na úrovni MAX, 
opakujte kroky 3-krát (nie je nutné čakať 15 minút). 

8. Tento krok opakujte aspoň trikrát, kým z potrubia nevyteká čistá voda. 

ČISTENIE NÁDRŽKY NA MLIEKO, TRUBICE NA MLIEČNU PENU, 
SPAROVACEJ HLAVY, PORTAFILTRU A FILTROV 

Aj keď môžete nádržku na mlieko so zvyškami mlieka skladovať v chladničke, je dôležité 
nádržku a trubku na mliečnu penu pravidelne čistiť, aby nedošlo k jej upchatiu a vzniku 
zvyškov. Pri čistení nádržky na mlieko postupujte nasledujúcim spôsobom: 

1. Vyberte nádržku na mlieko zo spotrebiča 
2. Zložte kryt nádrže. 
3. Zvyšné mlieko vylejte. Nádržku na mlieko a jej veko dôkladne umyte teplou 

mydlovou vodou. Diely opláchnite čistou vodou a dobre ich osušte. Nepoužívajte 
abrazívne čistiace prostriedky a drôtenky, pretože by poškriabali povrch. 



4. Vyberte portafilter a zlikvidujte kávovú usadeninu alebo použitú kávovú podložku. 
Umyte portafilter a filter teplou mydlovou vodou a opláchnite diely čistou vodou. 
Portafilter a filtre neumývajte v umývačke riadu. 

5. Spodnú časť sparovacej hlavy kávovaru utrite vlhkou handričkou alebo papierovou 
utierkou, aby ste odstránili zvyšky kávovej usadeniny. 

6. Pod trubicu na mliečnu penu a sparovaciu hlavu umiestnite veľkú prázdnu šálku. 
7. Stlačte tlačidlo [CLEAN]. Prístroj začne počas 30 sekúnd vypúšťať paru trubicou na 

mliečnu penu a potom počas 30 sekúnd vypúšťať vodu z varnej hlavy. 
8. Odstráňte zvyšky vody na nádržke na mlieko a potom ju znovu vložte do prístroja. 

ČISTENIE NÁDRŽE NA VODU 

Zvyšnú vodu zlikvidujte vybratím nádržky a jej vyliatím do drezu. Odporúčame nádržku 
vyprázdňovať medzi jednotlivými aplikáciami. Nádržku na vodu umyte mydlovou vodou, 
dobre ju opláchnite a utrite do sucha. Nádržku na vodu možno umývať v umývačke riadu. 

ČISTENIE POVRCHU SPOTREBIČA 

• Kryt utrite mäkkou vlhkou handričkou. Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky ani 
drôtenky, pretože by mohli povrch poškriabať. 
• Portafilter nepripevňujte k varnej jednotke na dlhodobé skladovanie. Mohlo by to ovplyvniť 
tesnenie medzi varnou hlavou a držiakom sita. 
• Neponárajte spotrebič do vody. 

FUNKCIA CHLADENIA 

Ak chcete po napeňovaní mlieka znovu pripraviť kávu, alebo ak chcete kávu pripraviť ihneď 
po napeňovaní mlieka, musíte nechať prístroj vychladnúť. V opačnom prípade sa káva pripáli 
a rozstriekne. V príprave novej kávy môžete pokračovať až po vychladnutí kávovaru. 

Stlačením a podržaním tlačidla “Espresso cool” na 3 sekundy uvoľníte horúcu vodu, aby sa 
spotrebič ochladil. Po chvíli ho znovu stlačte, aby sa zastavil. Kávovar je opäť pripravený na 
použitie. 

8. RIEŠENIE PROBLÉMOV 
Problém / Dôvod / Metóda 

Z portafiltru nevychádza káva 
Dôvod: V nádrži na vodu nie je voda 
Metóda: Doplňte vodu do nádrže na vodu 

Dôvod: Káva bola namletá príliš jemne 
Metóda: Kávu nameľte nahrubo. 

Dôvod: Príliš veľa kávy vo filtri 
Metóda: Naplňte filter menším množstvom kávy 



Dôvod: Prístroj nebol zapnutý ani pripojený. 
Metóda: Zasuňte zástrčku do zásuvky a zapnite prístroj. 

Dôvod: Kávový prášok bol príliš stlačený/vylisovaný. 
Metóda: Naplňte kávovar kávou a príliš doň nebúchajte. 

Dôvod: Portafilter nebol správne uzamknutý. 
Metóda: Otáčajte portafiltrom, kým sa nedostane do zaistenej polohy. 

Tekutina vyteká z hornej časti pripojeného portafiltru. 
Dôvod: Zvyšky na pečati. 
Metóda: Odstráňte zvyšky. 

Dôvod: Príliš veľa kávy vo filtri. 
Metóda: Naplňte filter menším množstvom kávy. 

Už žiadna para. 
Dôvod: 
Metóda: Naplňte nádržku na vodu vodou. 

Mlieko nie je po napeňovaní napenené alebo nevyteká z trubice na mliečnu penu. 
Dôvod: Mlieko nie je dostatočne studené. 
Metóda: Použite studené mlieko. 

Dôvod: Trubica na mliečnu penu je upchatá. 
Metóda: Vyčistite trubku na mliečnu penu. 

Káva prechádza filtrom príliš rýchlo. 
Dôvod: Káva bola namletá príliš nahrubo. 
Metóda: Kávu nameľte jemnejšie. 

Dôvod: Nedostatok kávy vo filtri 
Metóda: Do filtra nasypte ďalšiu kávu a jemne ju uduste. 

Dôvod: Na prípravu dvojitého espressa ste použili malý filter. 
Metóda: Na prípravu dvojitého espressa použite veľký filter. 

Káva je príliš riedka. 
Dôvod: Káva bola namletá príliš nahrubo. 
Metóda: Kávu nameľte jemnejšie. 

NESPRESSO ® y STARBUCKS® by NESPRESSO® sú ochranné známky/registrované 
ochranné známky ich oprávnených vlastníkov. 
My ani naše výrobky nemáme žiadnu alianciu ani spojenie s vlastníkmi týchto ochranných 
známok/registrovaných ochranných známok ani ich podporu. 

 


